
# 



' 

I 
b 

` 

- Кос’т ана аН H/ 

ПРЕДИСЛОВТЕ 

%5 П mepamito Шаракана. 

Русск!й переводъ богослужебнаго сборника каноновь н пф- 

сенъ. армянской церкви, названнаго Тараканомъ (T _шрииг), 

впервые вышелъ въ печати въЪ 1879 ‘году въ Москв® BB 

небольшомъ числ®» эквемпляровЪ, давно уже переставшихЪ 

существовать въ продажб. 

Совёть Спещальныхъ Классовъ Лаваревскаго Инститрта 

BOCTOUHBIXD ASBIROBD, ВЪ BHLY потребности нын%® опцущаемой, 

постановилъ: oznaqemmn nepeno;rb печатать вторымъ изда- 

wiexs въ качеств® ¥ выпуска издантй Высочайше утверждент 

нато этнографическаго фонда имени Эмина. 

Какъ BHIHO изЪ преднсловія къ I издантю, покойный арме- 

пнсть, Н. О. Эминъ, Шаракану приписываеть значенте дог- 

матическаго источника. Въ BUAY литературныхЪ памятни- 

ковъ въ род Книги Посланйй (e <-р дчЭ па (bBybe 1902), 

CHeNialpH0 трактующихъ O shpoyuenin армянской церкви, 

отчасти изввстныхъ и профессору Эмину, Шараканъ являет- 

ся „слабымъ. дишь отраженемъ догматическихъ представлени 

армянъ. › 
k10 въ\томъ, что ботослужебные каноны # пфсни, какъ 

церковныя whemonbmis, предназначенный для возбуждения K 

оживленя сердечныхъ чувствъ молящатося _ народа, по сво- 

\езпу  xapakrepy, He мог)тЪ быть _ точныи выравителям | 

„авроопредЪляющихъ понят, хотя ои 'переданы согласто | . 

чещемъ церкви и и B чем не расходитея, Lt 

< изъ помянутой Книги Послан!й, догмы а) i 
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совершенно не 3ABNCING отъ какихъ либо вншнихъ услов!# 

10 чисто релипознымъ соображенлямъ, несомн®нно, ©ь цЪльЮ 

возстановления истины. Псни же Шаракана преслдують, 

очевидно, иныя пёли. Въ нихъ очень мното обращено вни- 

ман на художественную форму выражени редимознаго 

чувства, на образность рёчи и на Bmbmifl ея строй, сложен- 

ный большею частью стихами. Собственно говорл, ЗдВсь МЫ 

имбемъ д®ло съ духовной поэмею армянъ, созданною TPY- 

дами различныхъ авторовъ, начиная Ъ М по XIV столфиче. 

П®сенопия ихъ, при всемъ разнообраз!и, представляють 

какъ бы одинъ общуй тимнъ, посвященный иде® торжества 

истины, добра и красоты. Творчество авторовъ выражается 

въ восп®ванти явлентй, способетвующихъ подъему христан- 

скаго духа и рисующихъ слподвижниковъ церкви BH ихъЪ He- 

туклонномъ стремленти ослуществить окончательное e торже- 

ство. Въ этомъ отношени мы имФемъ возможность просл®, 

дить въ пФеняхъ Шаракана отражен1е  каждой эпохи церков- 

ной meropin въ Жрмензи. Эпоху борьбы, наврим®ръ, христ!- 

анства’съ язычествомъ напоминаютъ IBCHE, посвященный 

святой д®в® Сандухтъ 1, св. Оски'и его сподвижникамъ , 

св. Сумае) п его сподвижникамъ ®, св. царю Тердат: ' 

св. Грик*о1›ію Просвётителю °, св. военачальнику Ceprbo - 

сорока святымъ мцученикамъ Севаст скимъ ",’‹шптым’ь л® 

‘вамъ спутницамъ Рипсимэ 5, каседральной церкви ТШоха- 

2% 4L 

кать 2, семи отлельникамь *° и пр. Слвдующй ватбмъ вВкъ 

утвержден\я хрисланства въ Крменди ‘воспЪвается BB шара- 

канахъ, посвященныхъ свлтителямъ армянской деркви: сы- 

HOBEAME И внукамъ св. Григор1я ПросвЪтителлП“‚ CBATHING, 

marpiapsays Hepceey ** и Сааку Партев) 1% св: Переводчи- 

камъ Св. Umeamia 2, и пр. Элоха же борьбы въ \ whig 

'\!!’\ТПВЪ огнепоклонесвва. персовъ отражается вЪ пФ CHAXD 

воцсхваляющихъ CP. Вардана 12, ев: Аховма 1%, св. Хевонда 17 

и друихт». Времяотонен!й арабовъ ¢ ц®лью ` распростране- 

\ стр. 339,-—3 стр. 393 стр. 338.— o, e . s 996: P &6.—5 ., ' 3. 

Lol ® п Wikj—9 стр. 275,10 стр. 8 иддъ?рвёік‚іб 1 пс;рэ‚;:; 
1 стр. U1 стр. 318, —° стр. 8 Sl U щ стр. стр 313, стр; №Ъ_;т \стр. 345, 

: : 74 ‚;»;;.‚*'.*;‚„„ 
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н1я въ Армен!и yueminm Maroyera напоминають пфени по- 

священныя св. Barany Гохтенскому 1, св. Давид) Двинскому)» 

Варагскому Kpecry з и пр. Пени эти, BB общемъ довольно 

многочисленныя, не им®я никакого прямого отношентя KB 

догматическимъ вопросамъ, какъ ВЪ ЭТОМЪ можно YOBAATRCT 

помощью пепосредственнаго изучен1я ихъ текста, ВЫдЪдя- 

нотся въ особую групиу такихъ хрдожественныхЪ произве- 

ден!й, въ OCHOBY которыхъ положенъ какой нибудь истори- 

ческ!й олементъ нащиональнаго характера- Въ нихъ превоз- 

носятся доблестное самоотвержение мучениковъ 1 исповЪдня- 

ковъ ввры въ Армени, ихъ  весокрушимая воля стать на 

страж® за истину и великое HXD значенте BB  торжеств® 

церкви. 

Такимъ образомъ Шараканъ 85 значительной части являет- 

сл памятникомъ нащональной литерат)ры релимознаго ха- 

рактера, дающ!й возможность знакомиться ©ъ Ххрдожествен- 

ными образами въЪ исторической борьб® армянъ за сохране- 

н1е вёры. Но предметомъ восхищен!я - авторовъ Шаракана 

являются не однп только эти образы. Они восхищаются и 

тпредставлентемъ образовъ тВхъ СВЯТЫХ®, которые почитаемы 

вообще древней христанской церковью ва Восток® и на За- 

пад®. Въ этомъ можно уб®диться, имбя въ виду п®ени, по- 

священныя ©в. Пророкамъ *, ©в. Апостоламъ ®, св. Тоанну 

Предтеч® ©, св. Первомучених) Стефану 7, св. Автоню Пу- 

стыннику 8 ев. Отдамъ вселенскихъ соборовъ °, св. Отцамъ 

Игнатно, Григорю Borociosy, Василю Великому, loanmy 

Златоусту, Николаю Чудотворну, Е фрему Сприну 3%, Кириллу 

Терусалимскому 1, Яковц) 'Нивиб1йскому 2% св. парю ФОеодо- 

il *° и прочимъ святыМЪ 14 Наличность BD. Шаракан® по- 

мянутыхъ пфсенъ доказываеть, ЧТО армянекая церковь въ 

‘течен1е всего времени служения духовнымЪ нуждамъ паствы, 

даже въ годины ОткрытыхЪ топешй со стороны единовфр- 

цевъ-фанатиковъ, никогда не переставала быть въ духовномЪ 

` 

® стр 339 capi 305 стр 303.—1 стр. 309,312, k6, 63:—° стр 51 

59, 46y 51, 2 69° стр. 174, 949, 249, crp. аВН LG 
395,10 стр. 328.—11 стр. 8212 стр. 316.—1 стр- 4~ стр. 362,331 
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единен1и со вселенской дерковью, всегда оставаясь вфрною традищ!ямъ апостольскаго времени. 
Выдфлавъ пфсни, почти ничего общато съ догматикою пе имФюпйя, во всемъ. остальном, за исключентемъ нфкоторыхъ 

обрядовыхъ п%сенъ 1, Шараканъ связанъ съ содержантемъ Священнаго Писан!я. Въ оэтой именно категор!1и состоятъ шФсни тлавныхъ христ!анскихъ праздниковъ, почитаемыхъ всею церковью безъ различия въроиспов дан!й, какъ то ка- 
ноны: на Благов®щенте `Богородицы *, на Боголвленте 3, на Сртен!е Господне %, на Преображенте °, ma Воскресенте Ла- заря °, на Вербное Bocrpecenie 7, на Страстную Hegbaio &, на Воскресенге Христово %, на Вознесен!е '° н на Пятиде- сятницу У. Каноны эти посвящены иде® вочеловЁчентя Сло- ва Божйя и восп%ван!ю земной жизни Христа ` Спасителя. Тсную съ этой жатегор1ею пФсенъ имфютьъ СВЯЗЬ и каноны, воспфваемые какъ въ честь Пресвятой Богородицы 2 н Свя- таго Креста % такъ и въ память nebys Усопшихъ 14 и въ дни Великаго Поста 5. 
Каноны, только что нами перечисленные п 10 содержантю. связанные со Священнымъ Писантемъ, по BHYTPEHHEMY сво- ему смыслу MOTYTH быть отнесены къ разряду нсточниковъ, осв$щающихъ догматическия положен!я, хотя они вм®стВ съ тВмъ сохраняють характерь пропзведения, преимущественно предназначеннаго для оживления чувствъ и для исполненя молитвенныхъ обрядовъ. Въ отношенти догматическомъ кано- НЫ эти, конечно, составлены въ дух® вроучения: армян- ской деркви. Но какъ произведения отд®льныхъ писателей» HSBECTHEIXD въ литератур® армянъ среднихъ вЁковъ, они, Очевидно, носятЬ И ПОЛНЫЙ отпечатокъ духа времени, не 

©мотря на 10, что мы не въ состоян!и въ большинств® слу- 
чаевъ опредфлить вл!ян!е среди по той причин®, что yera- новлен!е авторовъ многихъ пфсенъ является невозможным. 
По вопросамъ догматики важнФе Beero установить авторовъ 

3 стр. 353, 335.—2 стр. g стр. 11—30.—* стр. 38—5 стр. 967— 13— стр 133~ стр: 135,—8 стр. 139, 149, 169,—9 стр. 165, 169, 17, 8 №91.—20 стр. 211.—1 стр. 226—939 12 стр. 277, 288, 1, 5, 416 и 83:— А стр. 286,800, 306 стр. 388—413.—15 стр 69, 127, 67. 

раннихъ BLKODE, такъ какъ они W ABITIOTCK 6.mmflfimm.\m 
сотрудниками при выработк® догматическихъ  положентй. 
Между тВмъ, судя по той редакции Шаракана, которая нын® 
принята щерковью Kb руководству, больше всего извФетны 
авторы поздн®йшихъ временъ, начиная съ ХТ вфка. 

Такъ или иначе, въ виду того, что армянская литература 
располагаеть спещальными памятниками в-[*‚роопред'Ьлеві›_т, 
каноны, по содержантю связанные со Священнымъ Писан!- 
емъ, въ догматическомъ отношен!и не такъ важны. Пере- 
водчикъ Шаракана, профессоръ Эминъ, приписываеть по- 
сл®днем) значенте догматическаго памятника, быть может, 
потому, что, какъ онъ полагаетъ, вЪроизложентя, выработан- 
цыя армянскими богословами, возникли на почв® полити- 
ческихъ соображентй. «Одни изъ этихъ вБроизложентй, какъ 
онъ выражается, подлаживаются подъ ученте впзаптійсн_ой‚ 
друме римской церквт» (см. Предислов!е, 2 Прим$чане). 
Очевидно, его на такрю мысль толкнцли памятники, BO3- 
никше въ течен!е ХП и послблующихъ BEROBS, BB дни me- 
реговоровъ о возсоединен!и армянской церкви съ византй- 
скою или съ римскою. Одинъ изъ нихъ, именно в®роизло- 
жен1е католикоса Hepceca IV Благодатнаго (1165—1173‹)‚ 
сд®лался предметомъ догматико-историческаго изелЪдованя 
доктора богословя, И. Троицкаго (см. Изложенте вёры армян- 
сыя церкви, С.-ПБ. 1875). Быть можетъ, Hacrpoenie, нав®- 
янное несообразными выводами изст дованшия 'Гроицкато п 
побудило ученаго армениета издать русскйй переводъ Шара- 
кана, какъ лучшаго источника по вроопредлению армянъ 
очевидно, считая вЪронзложение Нерсеса IV с«подлаживаю- 
щимся› подъ учен!е другихъ церквей. Но Эминъ забывает, 
что пер) именно этого Нерсеса IV, принадлежить добрая 
половина армянскаго богослужебника. Вообще же говоря, 
значительная часть каноновъ и ПЁЁС&НЪ‚ воледшихъЪ въ ]l[a. 

раканъ, явлиется произведен!емъ эпохи переговоровъ о воз- 
соединенти церквей M0 соображенямъ политическимъ. A по- 

тому чтобъ можно было испольвовать Шараканъ, какъ вёро 
опред$ляющй источникъ, требуется Toumbe YCTAHOBHTH ка-
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ноны и авторовъ того равняго пер1ода, когда установилось 
армянское вЁроученте. 

Вопросъ объ установлен!и древн$йшихъ авторовъ и кано- 

новъ Шаракана почти не затронуть BB армянской литера- 
Typb. Эсп®шное разршен!е этого вопроса, какъ намъ ка- 

эется, зависить BO первыхъ отъ установления полнаго TEKCTA 
`Шаракана помощью сравнительнаго изучения  рукописныхЪ 
списковъ, въ огромномъ количеств® разбросанныхъ WO раз- 
нымъ библюотекамъ и у частныхъ лидъ, и во вторыхъ отъ 
многосторонняго изученя каждой отдЪльной пфсни или труп- 
пы пфсенъ, приписываемыхъ разнымъ авторамъ. Въ конц® 
этого издан1я читатель найдеть «Указатель именъ творцевъ 

каноновъ пФсевъ, заключающихся въ [lapakanh, и времени, 

когда они жили». Каня данныя положены BB OCHOBY при 
составлен1и этого цкавателя, не извфстно. Но необходимо 
имЪть BB виду одно немаловажное обстоятельство. Принятый 
нын® Kb руководству тексть Шаракана въ сравнении съ ру- 
кописными списками далеко не полный. Въ 1896 год) мы 

нашли въ манускриштЬ безъ даты (№ 1172), принадлЪжащей 
Эчм!адвинской библютск®, шараканъ албанскаго князя, Xa- 

мама. Шараканъ сототъ переписанъ изъ другого манускрипта, 
дата котораго относится къ 1328 roay 1 ЗатЬмъ въ 1897 году 

мы нашли BB случайномъ монускрипт® съ датою 1483 года 

канонъ св. апостолу Оадд$ю безъ указан!я автора. Каконъ 

этоть, какъ впослФдетви оказалось, былъ напечатанъ BB 
1768 romy въ константиномольскомъ издан\и Шаракана и 

вторично изданъ въ 1897 году архимандритомъ, Саакомъ 
Аматуни, въ журнал® Apapars *. Въ томъ же 1897 году мы 
имфли случай установить, что авторомъ UBCHH <O при шш 

ипт вр » (см. русск. пер. стр. 295) былъ Ватратидек!! князь 

Ашотъь Патрикъ °. Наконецъ въ 1911 году архимандрить 

Саакъ Амамуни издалъ въ Эчм1адаинФ книги подъ заглав1- 
РМЪ ЗЬ ва “yop wqupuljulintl be шфар qupwhaibps › ВЪ. 
#OTOPOH еобраны какъ каноны и п®сни, которыя не во- 

1 см. армянский Эчмиадеински! журналъ Apapars 1896 апрль, и отдфль- 
НЫЙ оттИСКЪ ¢ нн sphiteg gl oo 1896» - 

2 ibid. 1897 январь и май-— 1ЫФ 1897 автусть- 
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шли въ тексть канонизованнаго Шаракана, такъ и  св%- 
ден!я, которыя заключаются въ рукописяхъ. Изданте Аматуни 

есть весьма ц®нный вкладъ для выясненя нФкоторыхъ во- 

прововъ преимущественно при опредфлеши объема разпыхЪ 

редакщи, времени и достовЪрности авторовъ. 
Однако при внимательномъ H3yueninm пбсенъ и каноновъ, 

предан1емъ приписанныхъ бол%е древнимъ авторамъ и им®- 

ющихъ тВеную связь со Священнымъ Писан1емъ, вытекаеть, 

что Шараканъ, въ пер!одъ времени отъь V до ХГ вёка, пре- 

имущественно служилъ прямом) своему назначентю быть 

выразителемъ чувствъ для возбужденя и поддержани: въ 

паств® релимознаго энтузлазма. Ц®ль эта достигалась Iy- 

темъ изложен1я вкратц, въ вид® пФени, эпизодовъ изъ зем- 

ной живни Христа Спасителя. Проникнутые духомъ благо- 

товЪйнаго семиреня передъ всемогуществомъ Создателя I 

искренно воодущевленные в%рою въ побду истины, аллего- 
рически представленной въ образЪ свВта и жизни, торже- 

ствующихъ надъ мракомъ и смертью, авторы этихъ п®сенъ 
изщян! свойхъ чувствъ передаютъ то какъ смиренный, мо- 
дитвенный вопль гршной души, то какъ восторженный, поб®д- 

ный гимнъ, вызывающий глубокое восхищенте, ободряющий духъ. 

и усиливающуй порывы сердца. Въ Goxbe древнихъ п®сняхъ 

читателя поражаютъ простота формы, ясность содержаня, 
оригинальность образовъ и торжественность тона. Изъ общей 

массы пФеноп®нй Шаракана качествами этими особенно 

выд®ляются п%ени, приписываемыя авторамъ V вёка. Для 

наглядности мы приводимъ въ вид® образда — сл$дующе 
отрывки: 

А. Изъ пёсенъ, приписываемыхъ св. Месропу-Маштоцу (--40). 

«Благословенно имл Господне отнын® л вовфкъ. 

И да будетъь блатословенно имя Господне отнын® и BOBLEE 

Прославлено имя Господне отнын® и вовёкъ) (181 

«Славимъ Тебя, Отецъ Святый, BO всяк1й часъ!
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Хвалимъ Тебя, Сынъ Единородный, во всяк!й часъ! 

Благословляемъ Тебя, Духъ истинный, B0 всяк!й часъ!» (114) 

«Житейское море всегда обуреваетъ меня. 

Врагь воздвитаеть противъ меня бушующя волны. 

`Добрый Кормч!й, будь моимъ прибУжищемъ> (78) 

`«Вседержитель, очисти грхи Mo, 
Ибо Ты— Богъ кающихся! 
He лиши меня Духа твоего Святаго, 

Ибо Ты-—Богь кающихся! 

И избави меня отъ ужаснаго огня, 

Ибо Ты-——Вогъ кающихся! (132) 

«Надежда моя съ младенчества моего, 
He оставь меня, Господи Боже мой! 

Надежда моя BB старости моей, 

He оставь меня, Господи Bome мой! 

`Надежда моя на второмъ пришествии твоёмъ, 

He оставь меня, Господи Воже мой (182) 

«Рано по утрамъ предстану передъ Тебя, 

Царь мой и Богъ мой! 

По ртрамъ Ты приклонишь слухъ TOIOCY MOEMY, 

Гослоди, Царь мой и Богъ мой! 

'Молю Тебя, Господи, взгляни на молитву мою, 

Царь мой и Bors мой! (91) 

В. Изъ псенъ, приписываемыхъ св. Сааку-Партеву (-}-%39) 

а. На Bockpewenie Лазаря. 

«Шисрсъ единородный, дарующйй Gescaeprie, 

Явился намъ и попралъ силу смерти. 
Мар!я и Mapea, проливая слезы, 

о) аЕ 

Припали къ ногамъ Господа, прося обновления брата. 
Слово-Богь словомъ оживотворилъ Лазаря, 
Который: вышелъ изъ гроба нетлнным» . (18%) 

6. На Великую Среду. 

«Въ сей день мы видимЪ новое диво 
Въ м!р® между бренными: 

Твари замышляютъ yoiemie Творца! 
Tors, Кто словомъ, вызвавъ изъ ничего, 
Утвердилъ небо и землю, 
Въ сей день продается за малую цну, 
За тридцать сребренниковъ. 
Увы! Туда, достойный плача, 

Замышляеть уб1ен1е небеснаго Учителя: 
Предаетъ (Ero) беззаконнымъ 

Для pacnarin посреди земли». (145) 

в. На Велин!й Пятокъ. 

«уда, обуянный сребролюб!емъ, продаеть Евреямъ великато 
своего учителя за тридцать сребренниковъ. 

«Кого я облобызаю, говоритъ, тоть и есть, возьмите Его»: 
0, предательское цблован!е—внакъ и причина смерти! 

Туда совлекъ е себя божественнаго Святато Духа и одблся 
въ сатану, которымъ облекся какъ одеждою». 

Въ ночь, когда нашъ Спаситель долженъ былъ быть пре- 
данъ на крестную смерть, пошелъ Онъ на Елеоновскую 
тору и молилсл, говоря: «Отче! пронеси чашу @Ю мимо 
меня» ! 

Беззаконный же ученикъ, забывъ любовь Его къ себ®, слф- 
шить KB священникамъ, говоря: «Что дадите мн®» 
чтобъ я предалъ Учителя? 

Enpen собравшись отвЁсили много серебра и понесли къ 
ЦПилату, говоря: «Распни Ero, распни, ибо онъ Goro- 

хульствуеть» . (151) 
* 

«Дивно-ужаеное зрлище! Въ сей день мы _ видимъ “Гворца 
неба и земли на крест\! \
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Солнце. померкло, видя Господа на крестф, и Завса Храма 

раздралась CBEDXY до HH3Y. 
Позорно былъ распять Господь между разбойниками, дабы 

исполнилось писане: «Къ злодфямъ причтенъ›. (152) 

г. На Погребон!е Господа. 

«Мздодатель вемъ нын® выпрашивается y Пилата какъ 
мэда; и Tors, Кто облекся свётомъ, какъ ризою, согла- 
шается быть обвитымъ Тосифомъ пеленами. 

Жизнедатель всЁмъ нЫын® полагается въ новомъ троб®; п 

небесное сокровище запечатывается перстнемъ священ- 

HHEOBB. 

Спасетше тварей, Xpucrocs, нын® полагается въ нововые- 
ченной скал%; и Tors, Кого благословляютъ небесныя 
воинства пЖснью, стережется войнами. 

Живой отъ вчности — Христосъ, нын® выпрашивается y Пи- 

лата, какъ умерший; и Tors, Кто покрывалъ Harvory 

ЛХдама, соглашается быть Тосифомъ обвиты мЪ. 

Податель беземертя, Христосъ, нын® нисходить въ гробъ, 
и обитающ!й въ неприступномъ св®т® тВломъ по- 

требается въ сердц® земли. 

Солнце справедливости, Христосъ, нын® полагается въ мрач- 
номъ гроб®, и лучъ славы Отчей покрывается посреди 
земли камнемъ. 

Христосъ д®ворожденный нын® во плоти полагается въ дВв- 
ственномъ гроб$; и Tors,Kro (черезъ свое погребен1е) раз- 

рЫшилъ муки ада, запечатывается перстнемъ священ- 
HEKOBS. ¥ 

"Творецъ всего (сущаго), недремлющ!й по ecrectsy (своемц), 

нын® спить межъ умершихъ; и Tors, Кто стережеть 

Израиля, Самъ, недремлющий, стережется воинами. 

Христосъ-радость тварей, нын® оплакивается (женами), про- 

никнутыми жщечалью, какъ умершй; и Graroyxamie Ges- 

смертя (Христосъ) помазуется набожными муроноси- 

цами» (162-163) 

=il = 

В. Изъ mbcens, приписываемыхъ Моисею Хоренскому (V в.). 

а) На Богоявлен!е. 

Дивно велико танство, 
Нын% открывающееся. 

Пастухи поютъ съ ангелами, 

ВозвЪщають Mipy благую вфсть: 

Родился новый царь 

Въ город® Впелеем®. 

Сыны человфческае! 

Благословите ради насъ Воплотивигагося. 

Невмфстимый въ неб® и земл®. 
Повивается пеленами. 
He отлучаясь ors Отца, 

Онъ возебдаеть вЪ СВЯТЫХЪ ЯСЛЯХЪ. 

* 

Нын% небеса свыше ликуютъ 

При пресвтломъ благовфсти. 
И всф твари облекаются 
Одеждою спасен1я. 

Нын® Xpreroes, Сынъ Бож!й, 

Даруется (намъ) въ ясляхъ. 

Й огненные (духи) BO множеств®. 

Нисходять съ небесъ на землю. 

Нын® пастухи, ^ 
Видя Солнце праведности, 

П%ли съ антелами: 
«Слава Bory въ вышнихъ! 

* 

Ты нисшелъ отъь Отца, 

Чтобы просвтить твари, 

Солнце Праведности, 

Господи, Слава Теб!
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Ты родился въ ясляхъ, 

Вивлеенъ прославился, 

Солнце праведности, 

Тосподи, слава Теб$! 

Ты открылся пастухамъ, ‚\ 
Принялъ поклонен!е отъ волхвовЪ, х 
Солнце праведности, / 

Господи, слава Теб®! 

И мы воспоемъ (Теб$), 

Принявшему плоть отъ ДЖвы, 
Солнце праведности, 

ТГосподи, слава Теб! (14) 

6) На Воскресен!е Христово. 

* 

Христосъ воскресъ изъ мертвыхъ, аллилу!а! 
Придите, пойте Господу аллилу1а! 

Воскресшему изъ мертвыхъ аллилу1а! 

Просвфтившему м1ръ аллилу1а! (165) 

Влагословите Господа Bora, воскресшаго изъ мертвыхъ! 

Онъ своею смертью полонилъ адъ и связалъ могучаго. 
Благословите Господа Bora, воскресшаго изъ мертвыхъ! 

Крвпокъ Господь силою своею, Господь могущъ въ брани. 
Влагословите Гослода Бога, воскресшаго mss мертвыхъ! (165). й 

Святый Боже! Ты ради насъ вкусилъ смерть 
И въ тремй день воскресъ, помилуй! 
Святый Воже! Ты раворилъ адъ 
И освободилъ имъ полоненныхъ, помилу)й! 
Святый Боже! Ты вознесся на небо 
И сёлъ одестую Отца въ вышнихЪ, помилуй! — (178) 

S 

Отъ. крестообразнаго дерева всколебался адъ; 
Силою Святаго Духа обновилась земля: 
Кто это остановивший смерть? 
Антелъ благовствовалъ Ik Mapin: 
Сей есть изначальное Слово, Сынъ предв$чный; 
Сей есть Царь, остановивиий смерть: 
Онъ воскресь BB трет!й день; 
Камни разсвлись; 
Земля затряслась; 
Алдъ всколебался; 

Сей есть живый отъ в$чности Христосъ. (199) 

Г. Изь пвсенъ, приписываемыхъ Гоанну | Мандакуни — (-|-290) 

а) На Преображенте. 
«Преображентемъ Твоимъ на Toph 
Ты показалъ божественную силу: 

Славимъ Тебя, o, мысленный Свфть! 

Ты показалъ лучъ Твоей славы, 
Возе!ялъ какъ солнце—й вс® творен!я освтилиеь: 
Славимъ "Тебя, o, мысленный Свъть! 

Твои ученики пришли BB ужасъь 

При вид® чудеснаго явления; 

Но пробудившиеь отъ тяжелаго сна, 

Оди еще сильн%е (прилпились) къ божественной Твоей 
слав®: 

Славимъ Тебя, о, Мысленный СвтьЪ (267) 

6) На сошеств!е Святаго Духа. 

«Въ сей девь, при сошеств!и Святаго Духа, ликуйте, ношие 
народы, величая Исходящаго отъ Отца. 

Въ сей день ликуютъ апостолы украшенные дарами Свяч о, 

Духа: превозносите Ero вов\ки. 
Нын$ твари возрадованы истиннымъ сошествемъ Святат 

Духа: превозносите Ёго вовбки». (227
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* 

«Одиннадцать избранныхъ, собравшихся ‚въ горниц®, ¢b Bl 

рою ожидали обЪтован!я Отца. 
Святый Духъ, являясь святымъ, радостью наполнилъ святыхЪ 

апостоловъ, съ вЁрою ожидавшихъ въ горниц®. 
Они, напоенные живымъ огнемъ, пошли и напойли (имъ) 

вселенную: и напоенные ожили» . (228) 

«Съ сонмами небесныхъ духовъ мы поемъ Творцу — да 

будетъь прославлено comecrsie Духа Святаго! 

Съ соборомъ апостоловъ въ душевной радости восклицаемъ 

въ сей день: прославлено comectsie Духа Святаго! 

Сыны новаго Cioma! вотъь зд®сь горница, восмойте голо- 

сомъ горнихъ (ангедовъ): прославлено сошеств!е Духа 
Святаго!» (233) 

* 

«Радуйся, святая церковь! ибо Христосъ, Царь небесный, 

увфичалъ тебя въ сей день своимъ крестомъ, и укра- 

силъ твои твердыни дивною своею славою. 

Радуйся, дочь С1она! ибо въ сей день земля стала небомъ 

черезъ твое обновленге, и Царь небесный. благоволилъ 

жить въ теб$. 
Съ сонмами небесныхъ силъ возсылаемъ Теб® непрестанное 

славослов!е въ сей день радостнаго празднества: ра- 

дуйся, невВста непорочная, неизслЪдованною твоею 

тайной». (275) 
* 

Отрывки, только что нами приведенные, составляютъ He- 
значительную часть того матертала, который представляють 
сборники каноновъ Шаракана. Послфднйй постепенно выросъ 

въ большую книгу U35 такихъь  отдЪльныхъ, коротень- 
кихъ, пФсенъ, образцы которыхъ мы выше представили. 

Число п®сенъ, конечно, зависЁло отъ числа годовыхъ празд- 

миковъ, почитаемыхъ армянскою церковью. Судя mo пре- 
заш1ямъ, подтвержденнымъ и литературными указанйями, 
тлавные праздники были установлены въ М вк®. Авторъ 

i Lol 

VIII phra, Гевондъ Вардапетъ 1, сообщаеть, что арманская 

церковь праздновала Рождество Христово восемь дней. Хвто- 

py Истор!и Армен!и, Монсею Xopenckony *, приписывается 
похвальное слово на праздникъ Преображеня (Вардавар»). 

Вардапету Згишф „® apropy истор!и борьбы армянъ 35 V вфк® 

проеивъ оглепоклонства, приписываются phun на Kpemenie, 
Преображене, Страсти, Погребен1е м Воскресен1е. Ero co- 

временник, Мамбрэ *, приписываются лохвальныя слова на 

Вербное Bockpecenie и на ПосЪщене Влеаши. Авторы 

ХШ в%ка ° Варданъ Велик!й (4-1271) и Киракосъ Гандза- 

кеци (1265), сообщаютъ, какимъ образомъ отдЪльныя пФени 

впервые собраны и канонизованы въ VIl в®к®. Изь нихъ 

Киракосъ разсказываеть, что въ \ вЪкф, послЪ перевода на 

армянский языкъ Священнаго Писаня, святые отцы, Саакъ- 
Партевъ и Месропъ-Маштоцъ, совмфстно со своими {учени- 
ками приступили къ литерат)рной дфятельности, и называ- 

еть авторовъ того времени, между прочимъ, «поющими ла- 

сточкамп» , <сладкозвучными горлицами» — бруйу"1 .р $psnntp 

wasmpuslp pusy gpuwlsoup). Говоря, что ‹они сочинили псени 

Шаракановъ», онъ перечисляеть каноны, ими составленные, 

хотя поименно и не называеть ихъ авторовъ. Каноны эти 

суть: «на Рождество Христово, на Cphrenie, ma Крещенте, 

на [ochmenie Виеан!и, на Входъ Господень въ Терусалимъ, 

на Страсти Господа, на Воскресен!е, на Bosmecemie и на 

Сошеств1е Святаго Духа». На ряду съ этими канонами Ки- 

ракосъ ставить п шФени на праздники «Креста, Церкви, 

другихъ праздниковъ Тоспода, вебхъ Святыхъ, такъ же ка- 

поны дней Покаяня или Великаго Поста, и вебхъ Усоп- 

шихъ (см. Кир. 17). Судя по этимъ даннымъ, можно ска- 

зать, что ядро Шаракана образовалось еще въ М вёк®. Ho, 

(1) O “Чнно од( A ecglrvy ЗЬ орн нга € o, 0 9) В. 

1887, стр. 164 3 

м. b3 [ty уар ата М ннн 1865. стр 326. 
oL APt G, я ВобноЦёюынМ 1859, стр. 207—345. 
APk et Yol ПНЕ T b3 внр 1853 cp. 85 

O < Qs ALty ОННЕ , ннр 1862 — Qi 
bty рна , Wbk 1865, ° 

е
е
 

о
ю
 

с g



2 — 16 — 

ввроятно, въ начал® не было особаго, такъ скавать, канони- 
зованнаго сборника, имЪющато объединяющее для: щерковной 
службы вначен1е. Варданъ передаетъ, п его слова подтвер- 
ждаеть Киракось, что въ 645 тоду, въ день Преображеня, 
когда католикосъ, Нерсесъ III Шинохъ, въ Багаванской 
щеркви держалъ соборъ, во время богослуженя перепутали 
п%еноп®н1я. «П%сни въ честь трехъ отроковъ, восп®той на 
одномъ клирос®, говорить Варданъ, пбвче не могли продол- 
жать на другомъ» (Вард. 69). «Число пфсенъ Шаракана въ 
армянскихъ церквахъ до того пвеличилось, объясняеть Ки- 
ракосъ, что (whpuie) одной области me знали whemm другой... 
и мфняли много п®сепъ, и то нешравильно» (Кир. 34). Ока- 
зывается, что на одинъ и тотъ же праздникъ Преображени 
существовало восёмь вар1антовъ (см. Вард. 69) одного m того 
же пфеноп®н1я, называемаго Suwpy Отцевъ, (см. Пред. къ Г изд. 
стр. Ш). Обстоятельство это побудило католикоса, Нерсеса 1, 
передать на разсмотрн1е церковнаго собора, созваннаго BT 
томъ Же году въ Багаван®, вопросъ о пересмотр® Шаракана. 
o предложен!ю католикоса соборъ рёшилъ установить одно- 
obpasie въ пфеноп®няхъ сообразно съ торжествомъ дня. Tyrs 
же было поручено ученому богослову, Bapcery Yomy, архи- 
мандрит) монастыря Дпреванкъ въ Ширак®, совмбетно съ 
другими учеными произвести тщательную выборку пФсенъ. 
Чоку удалось составить первый богослужебный  сборникъ 
каноновъ, названный 110 его имени Чонентир'ома ( rlyplimfip), 
который съ того времени и до ХШГ croxkmix, какъ недву- 
смыслённо свидфтельствують помянутые авторы, служилъ 
везд® общимъ руководетвомъ при богослужен!и въ армян- 
скихъ церквахъ (см. Вард. 69 m Кирак. 34). 

° На основан!и факта, только что /нами установленнаго, 
- можно заключить, что первая редакщ1я Шаракана, названная 
Чонентиръ, сдёлана въ VII вёк®. By ory редакцию вошли, 
очевидно, п®ени авторовъ, жившихЪ до того времени, HO ка- 
Kifl именно чаети и какихъ авторовъ, трудно опредфлить. 
Предан!е K5 тВмъ же авторамъ причисляеть и Барсега Чона, 
<оторому приписываются ибкоторыя пени на Св. Пасху. 
Однако, въ виду Того, что Чопевтпръ въ оригинал® не со- 
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хранился, а вошелъ въ составъ сборниковъ позднійшпх_ъ 
редакщй, смшиваясь съ другими могущими быть редакц!- 
ями, возстановлен!е какъ текста его такъ и авторовъ являет- 

ся невозможнымъ. Насколько извЪстно, большинство ману- 
скришптовъ, которые сохранились и MOTYTH способствовать 
выясненю вопроса о редакщяхъ Шаракана, носить ATy не 
pambe XIV вбка. Ho вс® они, въ omsomenim объема, что 
очень важно для насъ, представляють почти одну и Ty же 
редакцию пфсенъ, нын® употребляемыхъ B армянской церн_п‚ 

съ такою лишъ разницею, что порядокъ ихъ распред®ления 

въ нфкоторыхъ манускриштахъ не одпнъ и тоть же. Пока 

eme me классифицированы манускрипты Шаракана, вопросъ 

о преимуществЪ того или другого списка остается откры- 

тымъ. Въ числ® манускриптовъ фундаментальной библюотеки 

Лазаревскаго Института восточныхъЪ языковъ имФются шесть 

списковъ Шаракана, изъ коихъ № 143 написанъ въ 1310 год]) 

въ Дворованк® нфк!имъ Итнат!осомъ. Распред\лен!е въ немъ 

каноновъ является въ такомъ же порядк®, какой мЫ видимъ 
въ употребительномъ нын® печатномъ Шаракан®, исключая: 
нфкоторыхъ поздн®йшихъ пФсепъ, которыхъ тамъ HETH, какъ 

наприм®ръ, гимна, посвященнато св. Григор1ю ПросвЪтителю 

Тоанномъ Ерзинкайскимъ (4-1326) и составленнаго акрости- 

хомъ (wr—p). Между прочимъ, манускрипть этотъ заключа- 
етъ въ себ® и вышепомянутую пфсню князя Хамама, пом®- 
зценную пёредъ канонами Великаго Поста. Такой же почти 

порядокъ пфсенъ сохраняютъ и остальные пять манускрии- 
товъ Лазаревскаго Института. Одинъ изъ нихъ № 150, на- 

писанный инокомъ Арапетомъ изъ Хамамашена въ 1506 год). 

укращенъ весьма щфнными разноцветными мин{атюрами, 

представляющими сщены изъ жизни Хриета Спасителя п 
разныхъ свлтыхъ. Такими же, но болфе красивыми, MAHid- 

тюрами отличается манускрипть № 136, безъ даты, напу- 

санный нкимъ Тоанномъ, вЪроятно, въ пер!юдъ полнато рас- 
upkra искусства въ Джульфахъ, около Испагани, въ теченто 

XVIT стол®и!я. Намъ въ точности не извфстно, за неим®н!- 

емъ годнаго каталога, въ какомъ порядк® распредфлены, пфсни 
въ манускриптахъ Шаракана, числомъ до 73, Эчэпадзинско ! 

б С0 ) 
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библотеки, о существованти которыхЪ мы знаемъ по выше- 

указанному труду архимандрита С. Аматуни. Судя же 1o 

каталогамъ 1 манускриптовъ разныхъ библютекъ, описываю- 
AT, между прочими, и Шараканы, мы видимЪ ) вефхъ 
мочтиИ одинъЪ и TOTH же матер!алъ и одинъ и тотъ же поря- 
докъ. Такую же почти конструки!1ю мы наблюдаемъ и BT 
десяти манускриптахъ нашей собетвенной библюотеки, за 
исключенемъ двухЪ 135 нихъ, рукописей XV стол®ия, такъ ‚ 

называемыхъ, двайнкагь— шараканъ, которые - отличаются 
лишь иною системою распредЁленйя п®сенъ. 

`Насколько намъ пдалось выяснить, хотя по каталогамъ, 

изъ 155 манускриптовъ, въ числ® которыхъ состоять руко- 

писи Лазаревскаго Института и нашт собственныя, только 

манускрипть № 145 Внекихъ Мехитаристовъ написанъ въ 

1269 году и можетъь считаться современникомъ Вардана и 
Киракоса, сообщающихъ о Чонентир®, вс® же остальные 

носятъ дату поздн®йипую. Среди посл®днихъ 10 времени 
ближайше къ № 145 манускрииты принадлежать kb X1V в\- 

ку. Изъ нихъ, кром% манускрипта № 148 Лазаревекаго! Ин- 

ститута отъ 1310 года, мы можемъ отм®тить пять изъ биб- 

л'отеки В%нскихъ Мехитаристовъ, именно № 212 отъ 1305 r., 

№ 202 отъ 1812 г., № 180 отъ 1329 г., № 161 отъ 1335 г. 

и № 173 отъ 1343 г., точно также изъ Нащюнальной Биб-. 

1) CM. «Втднй, §uye Авп-нтууь Qoo Sislilmsup. В ALy $- В: Suoliul: 
Wk — 1891»- 
Bty нуь Urmagp. wppe Sl e b Wbt Lo G Gupulpbpluiy 

A kit 18925 

Buiguly Gy Mensigpe В Phepplon В: Y вн W орн 1892 
«Н. Mapps, Силсокъ руколисей Севанскаго sonactipa, Москва 1802». 
<Breguly e авн анн Р uploaicy @ i 3. В: Sulruin 

W kit 18955 - 

Gregaty Sfulgl че GulGuipuluif Gy аннн %o Ы, 1908 
Leipzig. 

Yerzeichmiss der armen, Handschriften, von Dr N. Karamiantz, Berlin 

1888». 
«Verzeichmiss ег armen. Handschr. @. konigl. Universititsbibliothels, 

Е. Finck. w. Z. Gjandschezian, Tibingen 1907». 

<Catalogue des manuscrits arméniens et géorgiens, раг Е. Macler, Paris 

1908» н np. 

лотеки въ Париж® № 66 ors 1819 г. п № 67 отъ 1341 г., 

всего восемь манускриптовъ. Хотя въ деталяхъ они много 
разнятся межд]) собою, по въ общемъ вс® они, даже № 145, 

въ отношенти состава и порядка распредВлетя пФсенъ, при- 

надлежать къ одном) и тому же тишу Шаракана. Спраши- 
вается: гд® же Чонентиръ, который 1o свидфтельству Вар- 

дана и Киракоса былъ BB употребленит въ церквахъ еще 
въ ихъ время, T.-e. въ третьей четверти ХШ стол®тн? 

Мы полагаемъ, что YRA3AHIT помянутыхъ авторовъ OTHO- 
сятея къ пф®снямъ, избраннымъ Чономъ, а не Kb TOMY сбор- 
нику, который былъ составленъ въ МИ в№к® и едва ли могъ 

дойти до XIIT стол®мя въ оригинал®. Предположенте o 
мы ршаемся выразить 10 сл$дующимъ соображентямъ. Во- 
первыхъ кром® помянутыхъ укозан!й двухъ авторовъ нигд 

ничего не упоминается о существованти Чонентиръ-Шара- 
кана и въ числ® армянскихъ древнихъ рукописей нигд® me 
встрвчается его списокъ. Такимъ образомъ сборникъ VII BB~ 

ка могъь держаться въ оригиналЪ в®роятно не долгое время, 
цступая мФсто болЪе обширпымъ сборникамъ, которые п 

поглотили его. Во-вторыхъ, судя по авторамъ пфсенъ, мы 
видимъ, что вскор® посл® составлен1я Чонентира, Шараканъ 

получилъ прирощен!е посредствомъ новйшихъ, отДЪЛЬНЫхЪ 

труппъ церковныхъ пФсенопЪшй, которыхъ до того не быс 

Къ таковымъ группамъ относятся: а) пфени католикоса 
Саака Ш Дворопорскаго (4-703), входящия въ составъ боль- 

шей части каноновъ на праздникъ Св. Креста ; 6) пФенг 

Стефана, епископа Сюн!йскаго (--735), на Bockpecenie o 

подне % и в) пбсни католикоса Петроса Г Гетадарцъ (--1058° 

пазванныя канонами всёмъ мученикамъ ® и канонами вефм 
усопшимъ 4 Группы эти въ свое время составляли °, очо 

1 м. стр. 286—809.—2 стр. 491—449.—% стр. 862—888.—% стр. 
388—413. 

5 Слвдуетъ отм®тить, что въ этихъ группахъ пом®щены и отд®лы 
ныя пФени другихъ авторовъ, какъ-то: а) уже упомянутаго выше, 
князя Amora Патрика (688 г.) «Того, Кто велелиною славою» (стр. 
295); 6) епископа Отефана  Апаранскаго или Мокскаго (Х в.) «Го0с



вИдно, калждая отд®льную и самостоятельную редакцию, съ 
течен1емъ же времени вошли въ составъ общато сборниика, 
по всей вЪроятности, въ ХП столт!и рукою двохъ братьевъ 

изъ рода Пахлавуни,” послфднихъ устроителей армянской 

церкви, католикосовъ, Григор!я Ш (-}-1165) и Нерсеса IV 
Влагодатнаго (-|-1178), авторовъ многихъ богослужебныхъ 

псенъ % Хотя мы не р$шаемся опредФлить, но намъ Ka- 

жется бол®е чёмъ вЁроятнымъ, что въ упомянутыхъ трехъ 

значительныхъ группахъ пом®щены, вмФст® съ пФенями 
поздн®йшихъ авторовъ, и п®сни ранняго пер!ода на т же 
мотивы. Это явствуеть при сравнен!и пФсенъ въ отношени 

характера армянской phum, разм®ра стиховъ, а также въ 
отношенти стилистическомъ. Но это завело бы насъ слиш- 
EOMB далеко. 

К \ Костанянц: 

98 февраля 1914 г. 
Лазаревсый Институть. 

поди! святой Твой крестъ» (292); в) князя Григор!я Магистриса Пах- 
лавуни (--1059) «Мы вс® блатословляемъ 'Тебя» (292); 1) Саркиса 
(быть можетъ, Севанскаго 5 ХГ в.), автора иФсни «Съ ужасающимъ 
тромомъ» (396); д) Такова, вВролтно Санаинскаго, автора ХТ в. «Сло- 

B0 Боже, Ты пэъ н®дрь» (400), и т. д. 

6 Изъ пвсенъ Григор!я IIT извбстны: канонъ на Braropbmenie Бо- 
тородицы (8—14) и канонъ на первое Bockpecemie по Вознесенш 

„‚ ‘ристовомъ (364—368), а Hepeecy IV принадлежать: канонъ Глав- 
„учымъ апоетоламъ, Петру и Павлу (51), канонъ Сынамъ Тромовымъ, 

зятымъ апостоламъ, Такову и Тоанну (54), канонъ семидесяти двумъ 

ченикамъ Христовымъ (60), канонъ пророку Тон® (63), канонъ на, 

недФлю Сыропустную (67), канонъ ва воскресные дни Великаго mocra 
(75, 83, 95, 107, 124), пвснь на Входъ Господень_въ Терусалимъ «Ты- 
Члово Боже» (286) и «Ты, пришедшй въ м!ръ Царемъ» (188), ПВспь 
на ночь Великаго Пятка (153), на день Вел. Пятка (160), каноны на 
Велик1е Понедфльникъ, Вторникъ, Среду (одна часть), вФроятно, и 
Четвертокъ (139—146), каноны на. второй и cabayiomie дни Пятиде- 
сятницы (226—239), каноны па второй и Tperiii день Преображеня 
(271—278), каноны на второй и треп! день Успен1я (280—283), каноны 

святымъ архангеламъ (322), Овятьпиъ Oi 15 (325) и проч. 
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Одна страница изь Шаракана № 143 (см, стр. 17), 
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Запись Шаракана № 143 (cm, etp. 17). 
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